
Фонд конституционного строительства

Andrej Poleev • Charitéplatz 1 • 10117 Berlin 

 Andrew M. Cuomo 
 Governor of New York State 
 Capitol Building 
 Albany, NY 12224 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
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Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 
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Фонд конституционного строительства
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 Kathleen Courtney Hochul 
 New York State Senate 
 Capitol Building 
 Albany, NY 12248 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 

constitution.fund
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Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 
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http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
https://biblehub.com/greek/2659.htm
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Фонд конституционного строительства

Andrej Poleev • Charitéplatz 1 • 10117 Berlin 

 Carl E. Heastie 
 New York State Assembly 
 Capitol Building 
 Albany, NY 12248 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
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Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 

constitution.fund

http://constitution.fund
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
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 Letitia James 
 Office of the Attorney General 
 The Capitol 
 Albany, NY 12224-0341 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
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Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 

constitution.fund

http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf
https://biblehub.com/greek/2659.htm
https://biblehub.com/greek/3571.htm
https://biblehub.com/multi/john/9-4.htm
http://constitution.fund


Фонд конституционного строительства

Andrej Poleev • Charitéplatz 1 • 10117 Berlin 

 Keith Powers 
 New York City Council 
 Committee on Criminal Justice 
 New York City Hall 
 250 Broadway, Suite 1815 
 New York, NY 10007 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
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καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 
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 Ritchie J. Torres 
 New York City Council 
 Committee on Oversight and Investigations 
 New York City Hall 
 250 Broadway, Suite 1759 
 New York, NY 10007 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
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καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4. 
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 Dermot Francis Shea 
 New York City Police Commissioner 
 1 Police Plaza Path 
 New York, NY 10038 
 USA 
            3.11.2020 

I write to inform you about my decision to seize assets and property of the New York Times 
Company, the Hearst Communications, and the Associated Press, all three are prohibited by the 
law of the Community Rus’ in consequence of tortious acts committed by its staff and owners {1–
3}, and oblige both local and federal administrations to implement said legal measures by applying 
appropriate laws, i.a. antitrust laws.  

The neglect of duty by obliged parties will result in institution of criminal proceedings against them 
for failure to act in a right and proper way. {4} 

 
Dr. Andrej Poleev 

References. 

1. Decision on imposition of sanctions against criminal organizations and their members. 
http://constitution.fund/judgments/truth.pdf  

2. World Association of News Publishers: List of members. 
https://www.wan-ifra.org/list-of-members   
https://web.archive.org/web/20200224132522/https://www.wan-ifra.org/list-of-members  

3. A compilation of prohibited organizations. 
http://constitution.fund/judgments/prohibition.pdf  

4. Πνεῦµα κατανύξεως. 
http://constitution.fund/indictments/stupor.pdf 
καθάπερ γέγραπται Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦµα κατανύξεως, ὀφθαλµοὺς τοῦ µὴ βλέπειν καὶ 
ὦτα τοῦ µὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήµερον ἡµέρας. As it is written, "God gave them a spirit of stupor, 
eyes that would not see and ears that would not hear, to this very day." – Romans 11:8 
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Πνεῦµα κατανύξεως – a spirit of stupor, which renders their souls torpid, i. e. so insensible that they 
are not affected at all by the offer made them of salvation through the Messiah. The term is also 
related to German „geistige Umnachtung“ and „Blödsinn“ („dementia“) in psychoanalytic sense as 
described by Eugene Bleuler in his monograph on schizophrenia. 
κατάνυξις stupefaction, slumber, – properly, a violent strike (prick); (figuratively) the bewilderment 
which comes after being struck, like falling into a mental stupor. 
νύξ, νυκτός the night, night-time, µέσης νυκτός at midnight. Metaphorically, the time when work 
ceases, i. e. the time of death, John 9:4; the time for deeds of sin and shame, the time of moral 
stupidity and darkness, Romans 13:12; the time when the weary and also the drunken give 
themselves up to slumber, put for torpor and sluggishness, 1 Thessalonians 5:5.  
ἡµᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντός µε ἕως ἡµέρα ἐστίν· ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται 
ἐργάζεσθαι. As long as it is day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when 
no one can work. – John 9:4.
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